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See the notice on TED website

720207-2026 - Konkurrensutsättning
Tyskland – IT-tjänster: konsultverksamhet, programvaruutveckling, Internet och stöd – 
Implementierungs-, Projekt-, Beratungs- und Betriebsleistungen im Bereich IT-Infrastruktur 
sowie IT-Anwendungen
OJ S 202/2026 19/10/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: AOK Sachsen - Anhalt
E-postadress: katja.wartenberg@san.aok.de
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ som kontrolleras av en regional myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Hälso- och sjukvård

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Implementierungs-, Projekt-, Beratungs- und Betriebsleistungen im Bereich IT-
Infrastruktur sowie IT-Anwendungen
Beskrivning: Gegenstand des Vertrages sind IT-Dienstleistungen für den Geschäftsbereich IT 
der AOK Sachsen-Anhalt in den folgenden fünf Leistungsbereichen: 1. Infrastruktur & 
Virtualisierung 2. IT-Security 3. Applikation & Endpoint 4. IT-Steuerung & Serviceprozesse 5. 
Übergreifend: Architektur, Steuerung, Governance
Förfarandets identifierare: b50d415a-aa48-4a2e-ac1e-3322afffb698
Intern identifierare: AOK SAN 2026-0044
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej
Förfarandets viktigaste kännetecken: Die beauftragten Leistungen können Betriebsaufgaben, 
Projektleistungen, Beratungsleistungen sowie fachlich zugehörige Tätigkeiten innerhalb der 
ausgeschriebenen Leistungsbereiche umfassen. Die Zusammenarbeit erfolgt auf Grundlage 
eines kapazitätsorientierten und bedarfsgesteuerten Leistungsmodells. Die Beauftragung 
erfolgt bedarfsgesteuert in einem rollierenden Abrufverfahren. Die Leistungen werden 
grundsätzlich in Leistungsabschnitten mit einer Regeldauer von 14 Kalendertagen (Sprint) 
geplant und abgerufen. Die Auftraggeberin kann Leistungen innerhalb der vereinbarten 
Höchstmenge nach Bedarf abrufen. Ein Anspruch des Auftragnehmers auf bestimmte 
Aufgaben, Rollenanteile oder Abrufmengen besteht nur im Umfang der vereinbarten jährlichen 
Mindestabnahme.

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 72000000 IT-tjänster: konsultverksamhet, programvaruutveckling, 
Internet och stöd
Ytterligare klassificering (cpv): 72250000 System- och stödtjänster, 72220000 Systemtjänster 
och tekniska konsulttjänster, 72225000 Värdering och granskning av kvalitetssäkring av 
system, 72260000 Programrelaterade tjänster

2.1.2.  Leveransplats

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/720207-2026
mailto:katja.wartenberg@san.aok.de
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2.1.2.  Leveransplats
Ort: Magdeburg
Del av land (NUTS): Magdeburg, Kreisfreie Stadt (DEE03)
Land: Tyskland
Kompletterande information: Die Leistungserbringung erfolgt grundsätzlich remote. 
Mindestens einmal je Kalendermonat ist ein Vor-Ort-Einsatztag mit mindestens zwei und 
höchstens vier Mitgliedern des Kernteams sicherzustellen. Die Vor-Ort-Termine finden nach 
Abstimmung an den Verwaltungsstandorten der AOK Sachsen-Anhalt in Magdeburg oder 
Halle (Saale) statt.

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YRAMWUH# 1) Auftraggeberin ist 
die AOK Sachsen-Anhalt - Die Gesundheitskasse, vertreten durch den Vorstand, Lüneburger 
Str. 4, 39106 Magdeburg, Deutschland; 2) Die Vergabeunterlagen stehen über das Online-
Portal  unter der Bekanntmachungs-ID CXP4YRAMWUH zum Download www.dtvp.de/center
zur Verfügung. Fragen und Hinweise zu den Vergabeunterlagen und zum Gegenstand des 
Auftrags sind von Rügen deutlich zu trennen. Fragen, Hinweise und Rügen sind auf 
elektronischem Wege mittels der Bieterkommunikation über das Vergabeportal dtvp.de an die 
unter I.1. genannte Kontaktstelle zu richten. Sie sind in deutscher Sprache zu formulieren. Die 
Antworten werden allen Unternehmern, welche sich auf  für das www.dtvp.de
Vergabeverfahren registriert haben, automatisch im Wege der Bieterkommunikation über das 
Vergabeportal zur Verfügung gestellt. Unternehmen, welche die Vergabeunterlagen ohne 
Registrierung heruntergeladen haben, haben in eigener Verantwortung die weitere 
Kommunikation der Auftraggeberin zu verfolgen. Dazu werden im Kommunikationsbereich 
unter der jeweiligen Ausschreibung Frage-/Antwortlisten (Nachinformationen) erstellt, die der 
Bieter ohne Registrierung einsehen kann und die er dort selbstständig herunterladen muss. 
Wir weisen darauf hin, dass der Bieter insoweit verpflichtet ist, sich regelmäßig zu informieren 
und die entsprechenden Informationen abzurufen. 3) Allgemeiner Hinweis 
Bietergemeinschaften: Bietergemeinschaften haben mit ihrem Angebot eine von allen 
Mitgliedern unterzeichnete Erklärung abzugeben. Die in Ziffer III.2.1 bis III.2.3 aufgeführten 
Voraussetzungen und Nachweise sind für alle Mitglieder zu erbringen. Bietergemeinschaften 
haften gesamtschuldnerisch für die Erfüllung der vertraglichen Pflichten; 4) Allgemeiner 
Hinweis Nachunternehmer: Die Einschaltung von Nachunternehmern für einzelne 
Teilleistungen ist jeweils möglich. Die Weitergabe von Teilleistungen an Nachunternehmer 
bedarf der vorherigen schriftlichen Zustimmung durch die Auftraggeberin, § 4 Abs. 4, S. 2. VOL
/B bleibt unberührt. Der Bieter muss mit Abgabe des Angebots den Umstand des Einsatzes 
von Nachunternehmern sowie Art und Umfang der an den/die Nachunternehmer zu 
vergebenden Leistungen durch eine entsprechende Eigenerklärung mitteilen und der 
Auftraggeberin nachweisen, dass ihm im Auftragsfall die erforderlichen Mittel zur Verfügung 
stehen, indem er jeweils eine entsprechende Verpflichtungserklärung des/der benannten 
Nachunternehmer(s) zur Zugriffs-und Leistungsfähigkeit vorlegt (§§ 36, 47 VgV). In diesem 
Fall gilt die Zustimmung der Auftraggeberin mit dem Zuschlag als erteilt. Es wird darauf 
hingewiesen, dass auch mit dem Bieter verbundene Unternehmen im Sinne des 
Konzernrechts im Falle einer Einbeziehung in die Leistungserbringung durch den Bieter als 
Nachunternehmer anzusehen sind.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande, Upphandlingsdokument

http://www.dtvp.de/center
http://www.dtvp.de
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Deltagande i en kriminell organisation: 
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: 
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: 
Bedrägerier: 
Korruption: 
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: 
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: 
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: 
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: 
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: 
Insolvens: 
Tvångsförvaltning: 
Avbruten näringsverksamhet: 
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: 
Allvarligt fel i yrkesutövningen: 
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: 
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: 

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Implementierungs-, Projekt-, Beratungs- und Betriebsleistungen im Bereich IT-
Infrastruktur sowie IT-Anwendungen
Beskrivning: Gegenstand der ausgeschriebenen Leistung ist die Unterstützung der 
Fachbereiche IT-Infrastruktur und IT-Anwendungen durch einen leistungsfähigen IT-
Dienstleister. Die beauftragten Leistungen können Betriebsaufgaben, Projektleistungen, 
Beratungsleistungen sowie fachlich zugehörige Tätigkeiten innerhalb der ausgeschriebenen 
Leistungsbereiche umfassen. Benötigt wird die qualifizierte fachliche Unterstützung durch die 
folgenden vier Schlüsselrollen: - IT-Architekt/in; - Systemingenieur/in Infrastruktur und 
Virtualisierung; - Systemingenieur/in IT-Security; - Systemingenieur/in Applikationen und 
Serviceprozesse. Die maximale Abrufmenge beträgt 800 Personentage (PT) je Vertragsjahr. 
Der Auftraggeber garantiert eine Mindestabnahme von 400 PT je Vertragsjahr.
Intern identifierare: AOK SAN 2026-0044

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 72000000 IT-tjänster: konsultverksamhet, programvaruutveckling, 
Internet och stöd
Ytterligare klassificering (cpv): 72250000 System- och stödtjänster, 72220000 Systemtjänster 
och tekniska konsulttjänster, 72225000 Värdering och granskning av kvalitetssäkring av 
system, 72260000 Programrelaterade tjänster

5.1.2.  Leveransplats
Ort: Magdeburg
Del av land (NUTS): Magdeburg, Kreisfreie Stadt (DEE03)
Land: Tyskland
Kompletterande information: Die Leistungserbringung erfolgt grundsätzlich remote. 
Mindestens einmal je Kalendermonat ist ein Vor-Ort-Einsatztag mit mindestens zwei und 
höchstens vier Mitgliedern des Kernteams sicherzustellen. Die Vor-Ort-Termine finden nach 
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Abstimmung an den Verwaltungsstandorten der AOK Sachsen-Anhalt in Magdeburg oder 
Halle (Saale) statt.

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 01/01/2027
Slutdatum för varaktighet: 31/12/2029

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 1
Ytterligare information om förlängningar: Die Auftraggeberin hat das Recht, den Vertrag 
einmalig um ein weiteres Jahr, längstens bis 31.12.2030, zu verlängern.

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: nej

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Wertungspreis
Beskrivning: Der Wertungspreis ergibt sich aus der Addition der angebotenen Tagespreise 
(Personentag) je Rolle, jeweils multipliziert mit 200 Personentagen. Das Angebot mit dem 
niedrigsten wertbaren Angebotspreis erhält 70 Preiswertungspunkte. Auf die Eignungs- und 
Bewertungsmatrix wird verwiesen.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Prioritetsordning
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 1
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: Fachlichkeit
Beskrivning: Für die Bewertung der Fachlichkeit hat die Auftraggeberin 12 Kriterien festgelegt. 
Jedes Kriterium wird mit 0 bis 5 Rohpunkten bewertet. Maximal sind 60 Rohpunkte erreichbar. 
Das Angebot muss mindestens 50 % der maximal erreichbaren Fachrohpunkte erzielen, 
demnach mindestens 30 von 60 Rohpunkten. In den Kriterien B1, B2, B7 und B8 müssen 
jeweils mindestens 3 von 5 Rohpunkten erreicht werden. Die Umrechnung erfolgt 
nachfolgender Formel: Fachwertungspunkte = 30 × erreichte Rohpunkte ÷ 60. Maximal 
können 30 Fachwertungspunkte erreicht werden. Auf Anlage B wird verwiesen.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Prioritetsordning
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 1
Motivering varför viktningen av tilldelningskriterierna inte har uppgetts: Das Angebot mit der 
höchsten Gesamtwertungspunktzahl erhält den Zuschlag. Die Gesamtwertungspunktzahl 
ergibt sich aus der Addition der Preiswertungspunkte und der Fachwertungspunkte.



720207-2026 Page 5/8

5.1.11.
 
Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: tyska
Sista dag för att begära kompletterande information: 09/11/2026 23:59:59 (UTC+01:00) 
Centraleuropeisk tid / västeuropeisk sommartid
Adress till upphandlingsdokumenten: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRAMWUH
/documents
Ad hoc-kommunikationskanal: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRAMWUH

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRAMWUH
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: tyska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Anbudsgivare får lämna in fler än ett anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 17/11/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / 
västeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 2 Månader
Information som kan kompletteras efter det att inlämningsfristen har löpt ut: 
All saknad information om leverantören kan kompletteras efter det att inlämningsfristen har 
löpt ut.
Kompletterande information: Ob die Auftraggeberin von der Möglichkeit zur Nachforderung 
nach § 56 Abs. 2 VgV Gebrauch machen wird, wird nach Ablauf der Angebotsfrist entschieden 
werden. Ein Anspruch auf Einräumung einer Nachreichungsmöglichkeit besteht nicht.
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 17/11/2026 10:01:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / västeuropeisk 
sommartid
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Ramavtal utan förnyad konkurrensutsättning
Högst antal deltagare: 1
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt
Information om tidsfrist för prövning: Paragraph 134 GWB Informations- und Wartepflicht: (1) 
Öffentliche Auftraggeber haben die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, 
über den Namen des Unternehmens, dessen Angebot angenommen werden soll, über die 
Gründe der vorgesehenen Nichtberücksichtigung Ihres Angebots und über den frühsten 
Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für 
Bewerber, denen keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRAMWUH/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRAMWUH/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRAMWUH
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRAMWUH
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gestellt wurde, bevor die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter 
ergangen ist. (2) Ein Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information nach 
Absatz 1 geschlossen werden. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax 
versendet, verkürzt sich die Frist auf zehn Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der 
Absendung der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim 
betroffenen Bieter und Bewerber kommt es nicht an. (3) Die Informationspflicht entfällt in 
Fällen, in denen das Verhandlungsverfahren ohne Teilnahmewettbewerb wegen besonderer 
Dringlichkeit gerechtfertigt ist. ... Paragraph 160 GWB Einleitung, Antrag: (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach Paragraph 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung 
von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch 
die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu 
entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen 
gerügt hat; der Ablauf der Frist nach Paragraph 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach Paragraph 135 Absatz 1 Nummer 2. 
Paragraph 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt. Paragraph 135 Abs. 1 und 2 GWB 
Unwirksamkeit: (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche 
Auftraggeber 1. gegen Paragraph 134 verstoßen hat oder 2. den Auftrag ohne vorherige 
Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, 
ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser Verstoß in einem 
Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. (2) Die Unwirksamkeit nach Absatz 1 kann nur 
festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach 
der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über 
den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss 
geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. Paragraph 168 Abs. 2, S.1 GWB 
Entscheidung der Vergabekammer Ein wirksam erteilter Zuschlag kann nicht aufgehoben 
werden.
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: AOK Sachsen 
- Anhalt
Organisation som mottar anbudsansökningar: AOK Sachsen - Anhalt

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: AOK Sachsen - Anhalt
Registreringsnummer: DE258393558
Postadress: Lüneburger Str. 4
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Ort: Magdeburg
Postnummer: 39106
Del av land (NUTS): Magdeburg, Kreisfreie Stadt (DEE03)
Land: Tyskland
Kontaktpunkt: Justiziariat/Vergabestelle
E-postadress: katja.wartenberg@san.aok.de
Tfn: +49 3912878-45327
Fax: +49 3912878-845327
Webbadress: https://san.aok.de/
Köparprofil: http://www.dtvp.de/Center
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som mottar anbudsansökningar

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt
Registreringsnummer: t:022894990
Postadress: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Ort: Bonn
Postnummer: 53113
Del av land (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Land: Tyskland
E-postadress: vk@bundeskartellamt.bund.de
Tfn: +49 2289499-0
Fax: +49 2289499-400
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registreringsnummer: 0204:994-DOEVD-83
Ort: Bonn
Postnummer: 53119
Del av land (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Land: Tyskland
E-postadress: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tfn: +49228996100
Den här organisationens roller: 
TED eSender

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 3d37946a-f8a5-4ad2-8bfd-2dc677393d82  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 16/10/2026 11:27:44 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid

mailto:katja.wartenberg@san.aok.de
https://san.aok.de/
http://www.dtvp.de/Center
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de


720207-2026 Page 8/8

Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: tyska
Meddelandets publiceringsnummer: 720207-2026
EUT S-nummer: 202/2026
Publiceringsdatum: 19/10/2026
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